
Львів, четвер дня 14. (1.) вересня 1911. Річник XV.
ПЕРЕДПЛАТА на „РУ СЛ А Н А "

виносить: в Австриї: 
аа цілий рік . . . .  24 К
на пів р о к у .........................12 К
аа чверть року . . . .  6 К
на м іс я ц ь ................................2 К

За границею:
на цілий «рік: зі щоденною ви
силкою. 7 долярів або 14 рублів; 
з висилкою ДВ1ЧИ В ТИЖНІ! 6  д о  
лярів або 12 рублів; з висилкою 
що суботи 5 долярів або 10 руб. 
Поодиноке число по 10 сотиків.

Тєлєфон Редакциі ч. 1484. 
Конто почт, щадниці ч. 98.704. „Вирвеш ми очи І душу ми вирвеш: а не возьмеш милости і віри не возьмош, 

бо руске ми серце і віра русна*. — 3 Р у с л а н о в и х  псальмів М. Шашкевича.

Виходить у Львові що дня крім 
неділь і руских сьвят о 5 год. 
по полудни. — Редакция. адмінТ- 
страция і експедиция „Руслана*1 
при ул. ОссолТньских ч 11. партер 
(фронт від ул. Тихої). Експеди
ция місцева в Аґенциї Соколов
ского в пасажі Гавсмана.

Рукописи звертав ся лише на 
попередну застерогу.

Реклямациї лише неопечат.ьіі 
в вільні від порта. — О новіст.. 
звичайні приймають ся по ц її 
20 с. від стрічки, а в „Надісла
нім" 40 сот. Подяки і приватні 
донесена по 30 сот. від стрічки

З  нагоди переговорів представників у- 
країньского парламентарного клюбу з пред
ставниками польского Кола перед кінцем лі
тної сесиї держ. ради, почали часописи обго
ворювати можливі нольско-рускі переговори 
або, як деякі висловлювали ся, польско-руску 
угоду. На стовпцях дневника польского сто- 
ронництва Подоляків, „Gazeta Narodowa", за
брав в сій справі слово краківский професор 
др. Мариян З д з е х  о в с к и й  і помістив 
там з Ракова, з Міньщини, надіслану передо- 
вицю, котру я обговорив у 174 числі „Ру
слана".

В ч. 208 з вівтірка появила ся в тім са
мім дневнику статя проф. Здзєховского п. з. 
„Ukrainizm rosyjski", в котрій сей професор 
розправляє ся з виводами „Діла" і Право- 
бережця в київскій „Раді", але в дечім по
кликує ся і на мої замітки про єго статю, 
хоч з єго виводів не набрав я переконаня, 
чи п. професор прочитав замітки з „Русла
на", чи може дістав їх в якім скороченім пе- 
реповідженю. Мимо того однак вважаю своїм 
обовязком відповісти на ті замітки, які ав
тор відносить прямо до мене і моїх за
міток.

На виводи проф. Здзєховского, що „U- 
kraińey czuja się narodem odrębnym w obec 
nas (Поляків), ale wobec Rosyan zapominają o 
tem, są wówczas tylko Małorusinami czyli Ro- 
syanami z południa", навів я між иншими і- 
мя Костомарова, котрий у розвідці про „Дві 
рускі народности" виказав наглядно окреміш- 
ність сих двох віток славяньского племени. 
Правда, що при самім кінці сеї розвідки Ко- 
стомарів затемнив сю справу переведену так 
ясно і виразно через цілу розвідку. Однак 
причину cero затемленя пояснив мені нок. 
проф. Вол. Антонович, з котрим я про сю 
розвідку говорив небавом після смерти Кос
томарова. „У нас, знаєте, казав проф. Анто
нович, можна було таке написати, як „Дві

рускі народности", однак для цензури треба 
було під конець троха замазати, щоби цензор 
не наложив на се свою руку". Отже треб, 
все мати при усяких виводах на тямцї, що 
печатне слово в Росиї було приневолене, чи 
слити ся з цензурою і тому ся сьвщомість 
окремішности і самостійности не виходила 
не в одній розвідці так ясно і плястично, як 
би се можна було зробити без цензури. Су
проти Поляків була росийска цензура все ла- 
скавійшою, а до того росийске правительство 
при всіх гнобленях Поляків ніколи не мріло 
про се, щоби їх обєдинити, коли тим часом 
мрії про обрусенє Українців оно ніколи не 
покидало ся і не покинуло ся й до те
пер.

Так само і невеликий проф. Здзєховским 
наведений факт що на конгресі представників 
земств і міст росийских в 1905 р. в Москві на 
заперечене Саратівским відпоручником Н є м є -  
р о в е к и м україньскої народности не запро
тестували присутні там Українці проф. Л у- 
ч й ц к и й і адвокат Ш р а г проти виводів 
Нємєровского а обмежили ся вказанем на 
шкідливість централізації і дома гали ся ли
ше поділу росийского царства на автономічні 
округи, не може бути доказом несьвідомости 
окремішности і самостійности україньскої на
родности. Адвоката Шрага знаю лично і мо
жу запевнити, що він вельми ясно і виразно 
задивляе ся на україньску справу і народ
ність і в чернигівскім земстві зложив cero 
докази, виступаючи за україньскою мовою 
в школах, а так само яко голова україньско- 
го клюбу в Петербурскій думі, за що тяжко 
відпокутував. Чиж супроти того, що на ніко
го, ані на Поляка, ані на Шведа, Фінляндця 
і т. п. не налягає так важко росийска корми
га, як на Українців, трудно так зрозуміти сю 
обережність представників україньства?

Отже тут зовсім безоснопно покликує 
ся проф. 3-ий на Костомарова, називаючи 
при тім виводи Корша про „триєдину Русь" 
поправним (?!) виданєм теориї Костома
рова.

Що я справедливо обрушив ся на запе- 
внюваня проф. 3-го, що „narodowości ukra
ińskiej dotąd jeszcze niema", може автор зро- 

. зуміти з того, що „Ґалїчанїн", як він сам 
признає, триюмфально підчеркнув сі єго сло
ва. Алеж таке саме обрушенє викличе у ко- 
ждого, троха лише обзнакомленого з укр.-рус- 
ким народом, єго розвитком, добутками єго 
праці на полі народно-культурнім, порівнанє 
проф Здзєховского Українцїв-Русинів із Сло
ваками і єго вивід, що, як у Словаків є силь
на струя до зливу з Чехами, так само при 
заходах з польскої сторони дала би ся витво 
рити також с т р у я  н о л ь с к а .  Сим за- 
сьвідчив проф. 3-ий цілковите незнане укр,- 
руских відносин. А так само кулїє єго порів
нанє україньскої літератури з провансальскою 
і зроблений з того вивід, що иеоден з укра- 
їньских патриотів в межах Росиї на питане, 
чи є Українцем, відповів би, що є Москалем 
(Rosyaninem)!!.

Дивної методи хватив ся проф. 3-ий, як 
сам признає ся тепер, щоби дізнати ся, за 
кого себе мають Українці, чи за окремішний 
нарід, чи за відломок Росиї і з оглядом на 
сю непевність з усею сьвідомостю ужив у 
своїй статі кілька зворотів, котрі могли роз
дратувати Українців. До cero він сам признає 
ся. І чогож дізнав ся ? Викликав різку від 
праву в „Раді", що нема що переговорювати 
з Поляками, тілько з австрийским і росийским 
правительством, бо Поляки все ще думають 
про нанованє над Україною, бо між ними все 
ще є фікция Польщі на Україні, а з тої від
прави в „Раді" виводить проф. 3-ий, що 
„ukrainizm dobrowolnie przerabia się na na
rzędzie panrusycyzmu przeciwko nam wymie
rzone".

Нехай же не дивує ся проф. 3-ий, бо яке 
було помагайбі, таке почув і Біг — заплать! 
Сам признає ся, що ужив зворотів, котрі мо
гли роздратувати Українців, а тепер сердить 
ся, що почув подібну відповідь з „Ради". Не 
хай проф. 3-ий перегляне картки нольскої 
істориї, а може впевнити ся, що подібна ме

тода примінювана в давних часах протягом 
віків викликала сей настрій в широких вер
ствах недовіри і огірченя, котрий витворив 
польско-руску боротьбу, що завела Польщу до 
упадку, а Україну втрутила в обійми Москов
щини. А чиж нині метода подібна роздратову- 
ваня примінювана всеполяками і подоляками, 
пособлюванє москвофілам для сиинюваня на
родно-культурного і політичного розвитку і 
поступу укр.-руского народу не довела до та
кого сумного і нещасного заостреня, розяре- 
ня і розятреня, якого сьвідками єсьмо в остан- 
них двох десятках літ ?

Говорить проф. 3-ий про порозумінє 
„z wyraźnie katolickimi żywiołami w obu stron
nictwach rusińskich" (очивидно зачисляє яко 
одно з таких сюди фракцию „Ґалїчанїна", ко
трий недавно такі виписав славословія Наумо- 
вичови і подав великий єго портрет!) і нази
ває се pium desiderium, бо „w chwili obecnej 
brakuje podstaw realnych", а тих, що мріють 
про угоду в україньством, поучує, що повинні 
мати на бачности тісну звязь галицкого укра
їньства з україньством росийским, бо р о- 
с и й с к е  у к р а ї н ь с т в о  стоїть на основі 
нерозривности дво- чи триєдиного народу ро
сийского, в котрім Україна є лише „етногра
фічною частиною"!!

Оден і другий погляд проф. 3-го — і що 
до строго католицких живел між Русинами і 
що до взаємин галицкого і росийского укра
їньства і що до cero, за що себе Українці ро- 
сийскі мають, стає певним доказом повного 
незнаня відносин на Українї-Руси, про які 
проф. 3-ий взяв ся говорити. Тим то зовсім 
оправданий був мій жаль висловлений в пе
редовиц!' моїй в 174. ч. „Руслана", що Поля
ки не черпають інформаций про укр.-руский 
нарід, єго житє, мову, письменьство, культуру 
ітп. з перших жерел, а вдоволяють ся без- 
основними і хибними звичайно дневникарски- 
ми статями, писаними людьми, у яких панує 
in rebus ucraino-ruthenicis summa ignorantia.

Виправдує ся проф. 3-ий, що „w tym 
kierunku usiłowaliśmy pracować w krakowskim

Осьвічені Жиди.
Розвідка Єске-Хоіньекого переложена з до

зволу автора о. І. Плавюком.

І.
Жиди в Туреччині. —  В  Нїдерляндах. —  
Урієль да Коста. —  Модена. — Люцатто. — 
Спіноца. — Дскаденция Жидів — Банди
тизм. — Нротверевїнє.— Моисей Мендельзон пер

ший „осьвічений“ Жид.
Довга ніч снравдешної єгипетскої тем 

ряви оповила душу жидівского народа около 
1400 року по Хр. Науковий і літературний рух 
середновічних Жидів, що розвивали ся свобо
дно під прихильним опікуньством Маврів 
впустивши трохи сьвітла до сумних ghett 
Гренади, Терраґони і Кордони ослаб і згас. 
Ученики Ібн Наґрелїв, Ібн Ґанахів, бен Єгуда 
Ґеберолїв і Маймонїдесів зробили місце таль- 
мудистам, кабалїстам і нреріжним сектарям, 
що раз на раз виринали то в Німеччині, то 
в Туреччині, то в Польщі.

Такий стан тривав довго, бо протягом 
XV, XVI, XVII і майже цілого XVIII. столїтя. 
Коли цілий християньский сьвіт порушав ся 
дуже живо, шукаючи нових доріг, Ж иди стоя
ли на місці. Не відмежували ся они ніколи 
так дуже від нашої суспільности, як в добі 
відродин, що бажала з ними порозуміти ся і 
погодити.

Не лише християни протягнули в XVI. в. 
руку до Жидів.

Дуже прихильно приняв в Стамбулі сул
тан Сулейман жидівского магната Йоао Міке-

са, прогнаного з Португалії. Єго син, Селім 
висунув навіть вигнанця 1566. р. до гідности 
князя Наксос, давши ему кілька островів на 
Еґейскім морі, іменував єго своїм повірником 
і нравною головою турецких Ж идів. Дуже бо- 
гатий, обдарений незвичайною властию мав 
Йоао Мекес (Иосиф Нассі^ способи і нагоду 
збирати довкруги себе розкинених по цілім 
сьвітї співісповідників і заняти ся їх долею. 
Але він волів памятати лиш о собі і о своїм 
найблизшім окруженю.

За короткий час здавало ся, що в Нї
дерляндах покаже ся нове жерело оживляюче 
душу жидівского народа. Осьмілені терпимо- 
стию Вільгельма Ораньского, вдерли ся гро
мадно існаньскі і портуґальскі вигнанці до 
нїдерляндских міст, уподобавши собі головно 
Амстердам, де вже по кільканайцяти літах 
закупили 200 палат і найбільших домів і за
горнули в свої руки всю торговлю, збогачую- 
чи ся незвичайно скоро. Здавало ся, що в 
так коризтних условинах віджиють традициї 
Гренади, Терраґони і Кордови, що на вільній 
землі знов засвитає якесь сьвітло, що розже
не темряву, яка налягла Юдею. Показало ся 
справді кілька сьвітел — Урієль да Коста, 
Бенедикт Спіноца, Лев бен Ізак Модена і Сі- 
мон Люцатто — але нїдерляндскі Ж иди зда
вили сейчас ті сьвітла, згасили їх силою при 
помочи великої клятви.

Тальмуддчна казуістика опанувала все
владно думку жидівского народа, а єго серце 
заняла торговля. Кому тальмуд або торговля 
не давали хліба подостатком, той шукав єго 
на иншій дорозі. Більше уперті жидівскі про
летарі стали розбишаками.

Вже в XV, в. вештали ся по Німеччині 
ріжні розбійничі ватаги, що були пострахом 
для всіх. На чолі тих ватаг стояли жиди і 
погани, що зявили ся в Европі 1417. р. Ті 
ватаги ґаздували цілий XVI, XVII і XVIII вік, 
нападаючи головно в неспокійних часах, як 
підчас трийцятьлїтної війни і французкої ре
во люциї. До нинїшного дня оповідають Німці 
про звірства жидівских ватажків: Емануіла 
Гайнемана, Мойсея Гойма, Якова Мойсея, А- 
враама Якова і многих инших. Цілий лєґіон 
тих жидівских опришків вичисляє Ave Lalle- 
mant (Deutsches Gaunertum).

Остала по них памятка. Відома річ, що 
рабівники і злодії всіх народів послугують ся 
своїм питомим жаргоном, що по нїмецки зве 
ся: rotwiilsch. ЖарГон той се збірка нїмецких 
циганьских і жидівских висловів. Перевага 
жидівских доказує, хто був єго головним 
творцем.

Ніколи не упав юдаїзм так низко як в 
XVII. і XVIII. віці. З  єго монотеізму не ли
шило ся нічого крім формулок, ритуальних 
дрібниць, тальмудичних софізматів, кабалі
стичних фантазий і віри в амулети, Перший 
ліпший авантурник, амбітник, або спритний 
кариєрович іменував себе Месиєю (Саббатаі 
Цві, Яков Иосиф Франк і инші), а жидівскі 
товпи ішли за ним. Рабіни стали чудотвор
цями, шарлатанами, весь нарід хопив ся тор- 
говлї, рабував і убивав.

Проф. Отто Генне am Rhyn, автор „Істо- 
риї жидівскої культури" (Kulturgeschichte des 
Judenthum) дуже прихильно настроєний до 
жидів, каже: „Се доба в істориї Жидів, супро

ти котрої треба жалувати, що не пропали, не 
вигинули передтим".

На склонї тої страшної для Ж идів хвилї 
уродив ся перший „оеьвічений жид" в новіт
нім розуміню. Був се М о й с е й  М е н д е л ь с -  
з о н, а властиво Мойсей, син Мендля з Дес- 
сави, званий правовірними Жидами Мойше 
Дессав, а реформованими, третим Мойсеєм 
(перший — біблійний, другий Майуонїдес).

Родив ся він в Дессаві 1729. року, де 
учив ся тальмудичної мудрости у Давида 
Фринкля. Був дитиною хирлявою, худощавою, 
убогою. Коли єго учителя покликала берлїнь- 
ска громада на рабіна, пішов він за ним яко 
чотирнацятьлітний хлопець. Тут в столиці 
Прус найшов нових добродіїв. Польский таль- 
мудист І з р а е л ь  Л е в і  з Замостя отворив 
перед ним книги Маймонїда, Арон Соломон 
Ґ  о м п е р ц научив єго по нїмецки і виробив 
єму посаду учителя в домі якогось богатого 
жида. Хоровитий, худощавий, убогий хлопчина 
став „ученим на письмі" і не потребував вже 
більше журити ся про насущний хліб.

І був би без сумніву ніколи не пересту
пив границі „звичайної учености" в жадівскім 
розуміню, бо зачав уже щось дописувати до 
еврейского видавництва, як би не случай. Той 
случай, що став єго призначенєм, познакомив 
єго з Ґоттгольдом Ефраімом Л є с с і н ґ о м  
(1754. р.) і мав рішучий вплив на єго дальшу 
судьбу.

Як відомо, Лєссінґ був жидофілом, реч
ником жидівскої еманципациї. вииередив в тім 
зглядї француску революцию, Mirabeau-a, 
Gregovire-a, Rabauda de Saint-Etienne, Гр. de 
Clemont-Tonnere і „фільософів з конвенту.
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S wiecie Słowiańskim", ale opadły nam ręce, 
gdy po zamordowaniu Potockiego terrorystycz
ne hasła wzięły górę u Ukraińców". Нарікає 
проф. 3-ий, що руска суспільність не мала до
сить енергії отрясти з себе ярмо пристрастно!' 
і перенято! сліпою ненавистю пайдокрациї, а 
тим самим відстрашила неодного з тих Поля
ків, що забирали ся до обзнакомленя з пись- 
меньскою творчостю України-Руеи.

Дивним виглядає таке виправдуване, бож 
звичайно Поляки величають ся народом полі
тично виробленим, культурно висшим від Ру
синів, отже чиж навіть такі події, як в горі 
згадані, можуть оправдати зворот „Świata Sło
wiańskiego" в сторону наших відступників на
родних, москвичів ? Чи навпаки не належало 
тим більше вглубити ся в житє руского на
роду і его відносини, щоби зрозуміти такі на
віть події?

Чи метода примінена проф. Здзєховским 
зможе причинити ся до злагоди польско-ру- 
ских відносин, до їх прояснена і довести до 
порозуміня, до якогось modus vivendi, вельми 
сумнїваю ся.

У Львові. Олександер Барвіньский.

Допись з Старосамбірщини.
(Москвофільство. —  Судия яко алігатор і  те

рорист. — Переслїдоване за вибори). 

(Конець).
В тих днях ґаспадін Глєбовіцкой осну

вав московску дружину в Вачинї з ходачко- 
вої шляхти. На посьвяченє о. Ильницким мо
сковского прапора приїхав 1 ріґорушка разом 
з „яствієм і питіем", бо проворний 1 ріґоруш
ка на се найбільше ловить не тілько лакомих 
старосамбірских міщан та ходачкову шляхту 
але і деяких незрячих селян.

Приплентало ся на се царославлене тор
жество і кількох Українців, щоби бути сьвід- 
ками московскої роботи. Розлючені опрични
ки звернули ся до Ґріґорушки з запитом, що 
се за люди; а коли 1 ріґорушка ствердив, що 
се не „свої", кинули ся на Українців і їх до
бре погаратали. Взагалї в округ Ст. Самбора 
завдяки ґаспадін, Ґріґорушцї роздуто страш
ну кражду, межиусобицю між нашим наро
дом так, що оден на другого іде як не з ко
лом то з кулаком.

В окрузі ч. 54. вибори до парляменту 
давно скінчили ся: розжалений народ не мо
же забути свого обдуреня та не програної, 
але крадежию, підступом і рабунком забра
ного Осуховским посольского мандату, прото 
що дня приходять до о. Яворского до Стріль- 
бич нові люди (селяни) ручачи, що присяг
нуть в разі потреби, що віддали голоси на о.

Ще не прийшло нікому у Франциї на думку 
ваопікувати ся жидами, коли его драма п. з. 
„Жиди" кинула вже в їх обороні на сцену 
рукавицю „християньскій нетерпимости".

Ясна річ, що так прихильно настроєний 
для жидів письменник заволодів зараз охо
чим і щирим серцем молодого, жадного зна 
ня Ж ида, впровадив его в християньскі това
риства, познакомив з науковими і літератур
ними сьвіточами, заохотив до дослідів нїмец- 
кої літератури, писати по нїмецки.

Над Берліном уносив ся тоді дух осьвіти 
(Auiklarung). Прибув він з Парижа, з відгомо
ном енцикльопедизму. Ним переняв ся сам 
Фридрих II. Великий.

Осьвіта ся, розпочата мефістофелевим 
усьміхом Вольтера, звертала ся з початку 
лише проти християньства взагалї, а католи
цизму з окрема, нїм запалала яскравим поло- 
мінем ненависти до всякої віри, розпадаючи 
ся над божищем енцикльопедистів, перед 1а 
Raison.

Так острої форми ненависти і фанати
зму не прибрана осьвіта в Берліні. Повільний, 
розважний Німець вдоволив ся лиш еї блідою 
копією, еї відгомоном безбарвним релігійним 
індиферентизмом, що лучив ся з легковаже- 
нем форм.

Як раз „віра", психольоґічна підстава 
для осьвічених Ж идів найновійшого типу, здій
мала їм страх перед християньскою ненавистию 
і позволяла їм вірити або не вірити в усьо, 
що їм припало до вподоби. Не так згля. ним, 
податним для них був терористичний культ 
„розуму" францускої революций

(Дальше буде).

Ів. Яворского а їх карти у виборчій урнї за
ступлено инпшми. Ох, які страшні чуда під 
час послїдних виборів діяли ся в тій урні, 
про се аж лично згадувати.

Ось вам оден зразок.
У однім селі управлених до голосованя 

було щось 237, а п. Осуховский у тім селі 
дістає 1426 голосів. Правда, який чудний го- 
кус-покус; тілько галицкі вибори можуть по
хвалити ся подібним чудом; а таких чудес 
повно діяло ся в тім окрузі; і они відай ду
же причинять ся до спопуляризованя польско- 
рускої згоди особливо, коли про них загово
рить ся в нарляментї та сьвітами проголосить 
ся імена тих, що сї вибори переводили. На
коли нині в так безличний спосіб фалшуе ся 
вибори до парляменту, про котрі пише ся в 
часописях, говорить ся в парламенті та осу
джує ея прилюдно, то щож доперва говорити 
про вибори громадскі та до ради повітової, 
де староста сам іменує делегатів, радних і 
комісию.

Та ще не конець на тім; народ розжа
лоблений, до крайности огірчений на коміса
рів виборчих. Рана ще не загоєна. А тутка 
глухомолячи ся над сльозами і жалем про
стого народа, який ще не затратив почутя 
справедливости і права, звязує ся знов з ґа- 
спадіном Ґріґорушкою, який в тутешнім суді 
веде відділ карний і приходить ся до народа 
з новими повиборчими переслїдованями, ка
рами, репресиями та терором за се, що сей 
народ не мовчав, коли его бито, за се, що 
посьмів мати свою волю та по імеви називав 
неправости; не забуто навіть про сьвятцеників, 
а Ґріґорушка, щоби поїздити по Українцях 
передержує сьвящеників у порога своєї канце
ляр ії від 9. години рано до 4. год. з полудня 
як пр. о. Ів. Шевчика; арештує війта з Воло- 
шинової, бо посьмів мати відмінні „убіж- 
денія" як батюшка Билиньской, тягає о. Ів. 
Яворского за се, бо сьмів народови сказати 
на вічу, що староста буде безсторонним та 
др. Вершком же загонистости та пімсти була 
справа о. Теодора Столяра з Недїльної. Тому 
молодому не практичному ще в справах ви
борчих сьвященикови доручено карту леґіти- 
мацийну виповнену: о. Теодор Столяр роль- 
нїк". Маючи сю карту в руках, пійшов о. Сто
ляр до голосованя; за се стрінуло его дохо- 
джене судове, що голосував на чужу леґітима- 
цию. І таких безосновних тяганин наших лю- 
дий за справи виборчі тисячі, а всі обчисле
ні на терор хлопів та на придушене українь- 
ского духа.

А щож доперва робить староство на 
спілку з радою повітовою, де царює наче са
модержець батюшка маршалок Ґріґорушка, 
про се не списав би і на воловій скірі. Лї- 
нинка мала вибрала собі і нову радуіиншого 
війта, а прецінь староста силоміць держить 
на війтівстві Максима Лисейка (сліпого), 
страшного сїльского глитая, хотяй той з того 
війтівства три чи чотири рази був усунений, 
бо перед виборами, щоби рятувати ся, перей
шов в московский табор.

Взагалї в Старосамбірщинї московщина 
не аби як розпаношила ся.

Ще одно!
Підчас виборів у владичім селі Страше- 

вичі на попівстві тамошний сьвященик заре- 
квірував у себе відділ охрани зложеної з ю- 
ношів Ґмітриків, які роз'їжджаючи по селах, 
наших оо. Василиян та других сьвящеників 
називали Мацохами та базилюшками. До po
rządnych księży належить в першій лінії в 
старостві оо. Конст. Грицикевич і Ґріґорушна 
Василькевич, а решта от собі попи, на котрих 
і глянути не варта. Бо у нас гонить ся здо- 
ровомислячих Поляків за се, що сьміють го
ворити: „Русини люди, та горожани дер
жави".

Політичний огляд.
Австро-Угорщина

Перші почини угодових переговорів в Празі 
вже зробив кн. Т у н, а наколи всі познаки не 
обманюють, то осягнено вже там певні успіхи. 
Кн. Тунови розходило ся о се, щоби певними 
предлогами в справі переговорів звести обі 
сторони на одну основу, котра мала би слу
жити підставою до дальших пересправ. Як 
звіщають з Праги, принято в г о л о в н и х  
ч а с т я х  предлоги кн. Туна, яко основи до 
переговорів. Сї предлоги містять в собі дома- 
ганє: щоби т е п е р  не розправлювано про 
р і ч е в и й  з м і с т  угоди, але передовсім 
звернено бачність н а  у с т а н о в л е н е  б е з 

н а с т а н н о ї  к о м і с и ї  н а р о  д н о - п о л ї- 
т и ч н о ї і щоби відтак у т в о р е н о  к о м і 
с и ю  в с п р а в і  п л а т  у ч и т е л ь с к и х ,  якої 
бажають також Німці. А що потреба також 
покритя видатків, отже предкладає ся, щоби 
покликати б у д ж е т о в у  к о м іс и ю ,  котра 
би не мала нічим иншим займати ся, лише 
справою покритя видатків на учит, платні'.

Презвдия нїмецких сторонництв сеймо
вих приняла дві перші точки предлоги (без
настанну комісию і вибір учит, комісиї), але 
не згодила ся на покликане будж. комісиї, 
через що моглаб бути нїмецка обструкция у- 
даремлена. Мериторичні пересправи мають бу
ти допущені доперва тоді, коли народно-політ, 
комісия предложить звіт. Нїмецкі сторонни 
цтва бажають отже задержати обструкцию 
яко поруку, а впрочім вступити на спільну 
основу переговорів.

Чехи годять ся також на дві перші точ
ки, бо на засїданю „Союза ческих послів сой
мових" ухвалено вчера, що не будуть проти- (цийним тереном для переселеня. Для успіш- 
вити ся проголошеню народно полїт. комісиї ного поаґітованя задумують русофіли спрова-
н є у р .т я н н л іп  a mr, — v -------- — — - 'д и ти  з Росиї що найліпших чорносотенних

аґітаторів. На провінцинї „юноші" агітують по 
кацапских селах за масовою їздою на „со- 
браніе“ і кажуть брати з собою палки. Чи 
малиб дійсно бути правдивими чутки про пла
новану демонстрацию перед Юром і на валах 
Губернаторских?

—  Нові князі католицкої Церкви. В сїй справі 
подає цікаві інформациї „Gazeta wieczorna" 

‘ в 272. числі: „Смерть о. кардинала Пузини

неустанною, а що до третьої точки, то ще 
дальше будуть ведені пересправи і можна спо- 
дївати ся, що й в сїй справі послїдуе згода.

В обидвох отже таборах проявляє ся до
бра воля, що б а ж а ю т ь  с е б е  о б о п і л ь н о  
в и с л у х а т и .

Кн. Тун предложить імовірно, щоби пе
реговори розпочато від сеї точки, на котрій 
вторік пересправи перервано, однак на вче- 
рашпім засїданю ческих послів, радикали до-------, t--' « * ! ---- — j ---- -
магали ся, щоби угодовий материял обговорено І П0РУшила знова цілу европейску печать, ко
ЇГЯ Ргійгі 111 п оочлпл — О ___  - ТПЯ цоопмиоиип «хлт» II/а пяпііпл л« ™ ......... . -----на ново від самого початку. З  тим станови 
щем не згодили ся инші ческі сторонництва, 
а мимо того па останку нредсїдник др. Скарда 
міг заявити, що ческі сторонництва в усіх 
справах угодових поступають зовсім згідно.

Дїросммо біднобптп передплату.

НОВИНКИ.
Календар. В четвер: руско-кат: Симеона; 

римо-кат.: Воздв. Ч. Хр. — В пятницю: руско- 
кат.: Діаманта; римо-кат.; Нїкодема.

Звертаємо бачність нов. читачів на цінну 
розвідку Єске-Хоіньского п. 3. „Осьвічені Ж и 
ди в перекладі о. І. Гілавюка, яку печатаемо 
від нинї в фейлетоні.

Протест. Одержуємо до поміщена отсеи 
протест: Сьвященьство сучавского деканата, 
зібране на деканальнім соборі в Кімполюнґу, 
протестує однодушно против єретичної і бого
хульної статиї, поміщеної в ч. 54 з 1911. р. 
часописи „Діла", в котрій обиджає ся най- 
сьвятїйші чувства християньскі і зневажає ся 
в огидний спосіб честь Прч Діви Мариї. (Під
пис декана і всіх оо. кондеканальних).

З Коломиї пишуть нам: До нашої ґімна- 
зиї записало ся cero року 686 учеників, а що 
деякі ще запишуть ся пізнїйше, отже буде 
певно около 700. На поодинокі кляси припа
дає: І. кл. 117 (здало вступ, іспит 86, з пригот. 
кляси 27, репетентів 4), II — 102, III — Іоб 
IV -  97, V -  70, VI -  72, VII -  52, V I I I -  
41, приготовл. — 23 (здало вступ, ісп. — 19,
репробованих при іспиті до І. кл. __ 3, реие-
тент — 1). До вступного іспиту до І. кл. зго- 
лосило ся 111 учеників, з того не здало 25, 
а здало 86; до приготовл. зголосило ся — 20, 
не здав 1. Поправок було 49-{-2 приват. 
Здало поправ. — 43+2, не здало — 5, не я- 
вив ся — 1. Доповняючий іспит мало — 15 
учеників.

— Пропаганда русофільства. По нашім краю 
розбрили ся росийскі емісари! і намовляють 
народ до еміґрациї до Росиї. Є се, по біль
шій части, платні Марущаки з під стягу Ду. 
дикевича, котрі на росийских рублях роблять 
інтереси. Помагають їм усердно русофільскі 
сьвященики. Дня 7. с. м. на стациї Вибранів- 
цї саджав до зелїзничих возів, католицкий 
(о, іроніє!) сьвященьк, парох Борусова о. А. 
Яворский, малі діти з Бринець, щоби проти 
їх волі завезти їх до Киїна для розплоду я- 
нічарів, Коли діти утікали і плакали, прочу- 
ваючи мабуть своїми невинними душами 
своє сумне призначене, отець парох. . ------- , ------—г — кричав: Брак проби, болотна топіль на площі і зимне
„Я цілу пенсию трачу для вас, а ви не хоче- не відобрали їх вправам краси і розмаху. Пов 
те їхати!1- — І се не відокремлений випадок; не признане висказуємо всім Товаришам і То

варишкам, що станули до загального походу 
Послух приказам впорядників ніде не був на
рушений. Порядок в поодиноких четах був за
хований. Постава і хід рядовиків і рядовичов 
були загалом взявши, прямі і бистрі. Подрібн; 
уваги про вправи і похід подамо в Вістях г 
Запорожа. Висказуючи горяче признане на-

із одної перемискої єпархії витранспортовано 
близко сотку дїтий до Холму, Почаєва, Киї- 
ва, Москви і Петербурга. Із Брідщини учить 
ся вже кільканайцятеро дїтий в Рссиї, а cero 
року побільшило ся се число в троє. Важне 
те, що сі вихованці росийских шкіл вертають 
домів п р а в о с л а в н и м и .

Побіч обмоскалюваня нашої молодежи, 
лежить галицким русофілам на серци обмо- 
скалюванє старшого селяньства, знаючи що 
молоде поко ліне і селяньска верства криє в 
собі будичину нашого народи. Для тої цїли 
повстала в Росиї спілка під покровом ґр. Бо- 
бріньского, котра купила від росийского пра
вительства великий шмат землі за Касгіій- 
ским морем т. зв. семіреченьский край, на 
полудни від Сибіру і туди запрошує ся спіл
ка під фірмою я когось чорносетенця Гаталю- 
ка наших селян. Гаталюк обіцює по 24 мор- 
ґів землі безплатно на кожду мужеску душу, 
повне увільнене від податків на 5 лїт, а в 
слідуючім пятилїтю від половини і просить 
правдивих росийских сьвящеників в Галичині, 
щоби заохочували селян до переселюваня. 
Кождий з переселенців повинен мати для се
бе на уряджене кругло 2.000 корон.

„Собраніе общества Банковского", що 
відбуде ся дня 29. с. м. має служити аґіта-

тра незвичайно живо займає ся близким кон- 
систором Сьв. Отця, на котрім мусить Він, 
щоби запобігти здекомплєтованю будучого кон
клаве, іменувати нових нурпуратів. Із 
добре поінформованих жерел довідуємо ся, 
що в Австриї найповажнїйшими кандидатами 
є: о. Франц Бауер, єпископ з Оломуца (на 
місце бл. и. кардинала Ґруші), о. Иосиф Біль- 
чевский, львівский архієпископ (на місце бл. 
п. кардинала Пузини). Одержане кардиналь
ского капелюха о. Більчевским зовсім не при
неволює єго оставити львівску латиньску ка- 
тедру, бо Краків не має специального приві
лею пурпури. У Ватикан!' порушувано також 
справу зміни конвенциї з Австриєю в тім дусї, 
щоби замість нятьох кардиналів, Ватикан міг 
іменувати шістьох. Бо політичні условини при
неволюють до обдарована кардинальским ка
пелюхом одного з достойників греко-католиц- 
кого віроісповіданя. Ту найповажнїйшим і, що 
так висловимо ся, кандидатом без конкуренциї 
є митрополит Андрій ґр. Шептицкий. Супроти 
осиротїня епископскої катедри в Кракові є 
широко коментованою справа обсадженя ени- 
скопскої катедри в Кракові. Дуже поважними 
кандидатами є: о. Й. Пельчар, єпископ иере- 
миский, о. А. Сапіга, папский шамбелян при 
Ватикан!' і о. С. ґр. Коморовский, пралат до
машний Сьв. Отця."

—  Краєвий здвиг сокільский. Старшина „Со- 
кола-Батька" видала до учасників здвигу от
сей мемориал: Дорогі Товариші! Наш приказ, 
щоби Ви дня 10. вересня 1911 точно о 6. год. 
рано станули з усіх округів краю до загаль 
них вправ, виконали Ви. Дорогі Товариші, слу- 
хняво, карно і точно. Голови і начальники 
округів разом з членами своїх старшин пере
дали наші прикази до поодиноких товариств 
міст, місточок і сїл. Всі перевели начеркне- 
ний плян, ставили ся на час, прибуваючи пі
шки, верхом, возами або зелїзничими поїзда
ми на терен, визначений до вправ. Мимо при
крої зливи, мимо болота відбули Ви пробні 
вправи перед полуднем і станули до прилюд
них вправ по полудни. Слота не відобрала Вам 
веселости і жвавости. Ваш спів і вправи ви
пали знаменито. Дуже добре виконали Ви, 
Любі Товаришки, вправи хоруговцями, мимо 
того, що не відбулисьте ніякої загальної про
би на площі до вправ. Горяче признане ви- 
сказуємо нашим витревалим Товаришкам, що 
в легоньких одягах вичекали серед холоду, 
вітру, дощу, грузького болота до вправ ручни
ками і вивели їх з пориваючою принадою, 
хотяй не мали попередної спільної проби. Пов
ну похвалу заслужили собі Товариші, що ста
нули до вправ палицями в трикотових одягах.

В
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і до окрашеня стоваришень, о скільки они 
знова є хосенні для публики.

Коли ореченє що до льотериї може ви
дати політична власть І. інстанциї, то уділяє 
она рішене безпосередно стороні і повідомляє 
про се відписом льотерийну дирекцию, в про
тивнім разі треба подане предложити наміс
ництву. Оно рішає, або в межах своєї власти, 
або також в порозуміню з кр. дирекциєю 
скарбу.

Рішенє намісництва треба рівнож безпо 
середно вислати стороні. Власть І. інстанциї. 
як і льотерийну дирекцию має ся повідомити 
за помочию відписів. Коли льотерия підпадає 
яким належитостям, то треба дальший відпис 
полагоджена в цїли допильновапя, щоби на
лежність заплатити, прислати компетентним 
властям І. інстанциї (пов. дирекциї скарбу, 
урядови виміру належитости) в яких урядо
вім окрузі є льотерийне підприємство.

По законі з дня 31. марця 1890 повинно 
підприємство льотериї вже перед льосованєм 
безпосередно від загальної суму всіх пля- 
ном гри обнятих вкладок, і без огляду на 
розпродаж, зложити належність відповідно до 
скалі II. Льоси виграних в льотериях до по
житку публики, або в яких загальна сума 
вкладок не переходить 1000 К є увільнені від 
належитости.

Що до згаданих в уступі 4 а) і б) льо
териї ефектів, має льотерийна дирекция на 
основі відписів оречень, надісланих їй полі- 
тичними властями І. і II. інстанциї, провади
ти виказ, котрий має містити: число льотериї 
з капіталом гри від 200 почавши, число льо
териї з капіталом гри понад 200 до 10.000 К 
включно, дальше загальну суму вкладок гри 
для кождого сего рода з окрема, в кінци чи
сло льотерий з 10 і 5 процентовок) оплатою 
як також висоту окремих належитостий.

Льотерийна дирекция є уповновласнена 
до призводу, в особенно достойних на узгляд
нене случаях, на зворот льотерийної оплати 
за нерозпродані фактично в руках продавців 
оставші льоси, коли подане о се внесене бу
ло протягом двох місяців, числячи від речин- 
ця тягненя. Про сей виїмковий призвід нале
жить повідомити сторони за посередництвом 
політичних властий 1. інстанций. Виплата на
лежитости не наступить в ніякім випадку. 
Сей розпорядок набирає обовязуючої сили з 
днем 18. с. м.

—  Ще один голос про СОКІЛЬСКИЙ ЗДВИГ. Зро- 
били-б ми кривду Dziennik-ови polsk-сму, ко- 
либ не навели єго спізненого звіту про не
дільний здвиг. Dz. р. нише про него з кпина- 
нами як взагалі про всякі наші справи, але 
вкінци таки ставить наших Соколів за взір 
польским.

„Минулої неділі — читаємо в тім маґі- 
стратскім орґанї — відбув ся у Львові „здвиг" 
(sic!) україньских соколів, сокілок і січовиків. 
„Здвиг" (sic!) — то мабуть »зїзд«, або як го
ворить наше Сокільство „злет", Єсли се не 
новий вислов в україньскій мові, то нова ви
слову формация.

„Але в самім „здвигу» (sic!) не було ні
чого нового. Комітет(?) наняв кілька поїздів 
і привіз ними до Львова кількасот(?) хлопів. 
Ту прилучили ся до тої громади украіньскі 
сурдутовцї: урядники, академики. Були* також 
панни і дівчата і баби. .

„Устроєно ту цілу юрбу, як годить ся. 
Кождий мав на грудях жовту тасємку з наз
вою села або міста; через рамя перевісив си
ню або синьо-жовту ленту; на голову вложив 
сокільску шапку з пером, а до руки дістав(?) 
новіську цюпаґу і носив єї перед собою як 
церковну сьвічку.

„З музикою а під прапорами — відділ 
за відділом — перейшов той люд торже- 
ственним походом через місто, спокійно, чем
но, послушний своїм комендантам, вдивлений 
(zagapiony) на високі доми і на трамваї, що 
їдуть без коний, а поливаний що хвиля ряс
ним дощем. От і все. Нема про що гово
рити."

От і весь звіт — достойний єго редак
торів. Але Dziennik виводить дальше таку 
науку для своїх:

„А однак денеде говорено. І то так:
„— Се є правдиве здемократизоване со- 

кільскої ідеї. Пійшли українці до хлопів, зро
били з них „другів*, зорганізували, нагнули 
до карности, до тої правдивої, щирої. Одні 
уміють слухати своїх комендантів, инші умі
ють розказувати.

„— А коли наші (зн. польскі) соколи ви
ступлять, то хотяй також одні розказують, а 
инші слухають, але з їх лиця зараз видко, 
що всі дають аматорске представлене.

шим полкам, взиваємо їх до дальшої працї 
над собою. Руханка, впоряд, рухові гри і за
бави, прилюдні вправи виробити мають у всіх 
верствах нашого народу рухливість, підприєм
ливість, витревалість, завзяте, карність. Стре
міть до тих прикмет, здобувайте їх постійною 
роботою, стережіть ся порожних слів, дарем
ного крику, безцільної киринї, нерозумної не
згоди, а по літах щирого труду і стремлїнь 
станемо сильним і свобідним народом серед 
инших народів Европи! Найблизший краєвий 
здвиг у Львові відбуде ся в році 1914, в сто
літні роковини уродин Т. Шевченка. Все впе
ред! Всі враз І — Львів, 12. вересня 1911. За 
Старшину „Сокола-Батька": Іван Боберский, 
голова. Др. Л. Цегельский, І. містоголова. Др. 
М. Волошин, II. містоголова. І. Дигдалевич, 
вожд здвигу.

Ленти до прапора „С.-Б.“ прислали Укра
їнки з Київа, черновецка „Сїч" і львівска 
„Жіноча Громада". Заповіцжені з північної 
Америки дві ленти находять ся в дорозі.

—  Шкільна вистава в Золочвві, яка відбуде 
ся в днях 13. до 19. жовтня с. р. заповідає ся 
величаво. Дня 1. с. м. відбуло ся в ирисутно- 
сти д-ра М. Коцюби зі Львова, а під прово
дом шкільного інспектора М. Нєдзьвєцкого 
засїданє виставового комітету, на якім уло
жено програму і обговорено подрібно кождий 
діл вистави. Кождий знає, яким важним куль
турним чинником є школа на селі, длятого 
оправдане заінтересоване загалу сею виставою.

—  Сионїстична аґітация. У Львові перебуває 
вже довший час др. Тон з Яффи, провідник 
переселенного руху сионїстів в Палестині і тут 
агітує за переселенєм до Палестини. Нін хоче 
з зарядом партиї сионїстів уложити програму 
сильнійшої як доси праці над переселенєм га
ли цких сионїстів до Палестини. Народний фонд 
призначений на сю ціль виносить доси 3 мі- 
лїони корон. Всім щаслива дорога!

—  Отроєнє грибами. В Ридодубах, в чорт- 
ківскім повіті отруїла ся 8. с. м. грибами ці
ла родина Зарівних. Помер Петро Зарівний, 
его жінка і четверо дїтий в віці 6—12 літ. 
Лишив ся тільки оден 18-лїтний син, що пе
ребуває в Америці.

— Присуд смерти на женщину. Минулого тиж
ня відбула ся у Вадовицях перед лавою при
сяжних розправа проти женщини, яку обжа
ловано о злочин скритоубийства свого власного 
мужа в Іздебнику біля Кальвариї. Cero злочи
ну мала она допустити ся з мести за лихе 
поведене з нею і зарубала єго у сні сокирою. 
Хоч безпосередних сьвідків і доказів злочину 
не було, лава присяжних узнала єї винною а 
трибунал засудив еї на кару смерти через по
вішене.

-  Уряджене льотериї єфєктів. Міністерства 
скарбу і внутрішиих справ видали що до у- 
ряджень льотериї ефектів такий розпорядок: 
льотериї ефектів є грами, в яких вигран1 
складають ся виключно з цінних предметів (а 
не готівки) вартісних паперів і предметів мо
нополю, які мають дати певні доходи. Пода
не о льотериї ефектів треба вносити до полі
тичної власти І. інстапциї. Мають они місти
ти: число льосів, ціну одного льосу, загальну 
вартітть виграних, ціль, на яку мав йти чи
стий дохід, вкінци речинець тягнена. Такі по- 
даня треба остемплювати стемплем за 2 К. 
На таку льотерию можна позволити лише то
ді, коли чистий дохід йде на добродійні цїли, 
і коли особи, що уряджують льотерию заслу- 
гують на довіре.

Відиовідно до загальвої суми вкладок 
гри то є числа льос-ів і ціни льоса є покли
кані: а) при капіталі гри включно до 200 К 
політична власть І. інстанциї, а коли би у 
правнені були в рівній мірі автономічні впа
сти і полїцийно-державні, сі другі; б) при ка
піталі гри понад 200 до 10.000 К включно 
політичні власти II. інстанциї. Що до всіх 
льотерий ефектів з капіталом гри понад 1000 
К, політична власть II інстанциї, в сираві, чи 
дотична льотерия має по законі з дня 31 
марця 1890 право до увільненя від належито- 
сти, або такого права не має, повинна тоді 
порозуміти ся з кр. дирекциєю скарбу; в) ко
ли капітал гри переступає поза 10.000 К, орі- 
кає про дозвіл льотериї міністерство скарбу 
в порозуміню з міністерством внутрішних 
справ.

Взагалі льотериї ефектів підлягають 
таксі Ю% від капіталу гри. Льотериям, що 
мають на цїли загальний хосен, можна знизи
ти до половини льотерийні оплати Повне 
увільнюванє від оплати можна признати всім 
льотериям на добродійні і патриотичні цїли, 
на будову церков, на дохід пожарної сторожі

„— Но, бо наші, то бюрова іятелї- 
ґенция.

Отже се як раз: інтелїґенция! А там 
люд. Сила! Зорганізована сила.

„Може сила, а може імпровізация сили. 
Тяжко се відразу оцінити. Вечером, коли я 
повертав домів, задержали мене два хлопи в 
лентах і з жовтими тасємками на грудях. 
Просили мене ломаною нолыцаною, щоби я 
їм показав дорогу на „дворець до Стрия", бо 
відбили ся від громади і заблудили. Я від
провадив їх добрий кусень аж до громади і 
бесідував по дорозі.

„— А виж звідки?
„к - Ми? — запитав один з них, і аж по 

хвилі сказав назву села.
„— Отже то під Стрийом?

Ая, ая...
„— Богато з вашого села соколів, чи 

січовиків?
1 • Не знаю.

„— Но, якто? Прецінь сам належиш до 
відділу!

„Хлоп подумав, а потім сказав непевним 
голосом:

„— Може є... Не бачив.
„І потім я від них дізнав ся, що єґомо- 

стїв син „скликав" їх і сказав, що »за дур
но» (sic!) поїдуть до Львова, і там „має бути" 
музика „і се і те".

„Тай ми і поїхали.
„Отже такі вже не належать до сили. 

А може таких була більшість" — заключав 
Dziennik polski.

Автор, видко, не знає руского мужика. 
Не знає, як тяжко з него чужому видобути 
слово не то в місті, але навіть на селі. Як 
треба, то замикав ся на десять замків. На 
доказ можемо навести оповідану нам подію 
з перед кільканайцяти літ. В однім селі було 
віче, на якім агітатор виліз на бочку і про
мовляв підбурюючо. Зараз по вічу допав его 
жандарм і завів на переслухане до громад- 
ского уряду. Кличе сьвідків-вічевиків. Стає 
перший і покірно кланяє ся.

— Булисьте на вічу? — питає єго жан
дарм.

— Та ніби був.
— Знаєте cero пана?
Сьвідок приглядає ся довго аґітаторови 

і по хвили каже:
— Та звідкись знаю.
— А де ви єго бачили?
—- Та десь бачив.
— А на вічу ви бачили єго?
— Ая, бачив.
— Що він там робив ?
— Та, щось робив.
— Може промовляв?
— Ая, промовляв.
— А що говорив?
— Та щось говорив.
— Але що?
— Та так, говорив.
— Як говорив?
— Та виліз на бочку і говорив.
— Але що говорив?
— Дуже „файно" говорив.
— І що сказав?
— Та так як не крикне: „Мой! хлони!" 

О, дуже „файно" говорив.
— Но, а дальше що?
— Дальше не тямлю, але дуже „файно" 

говорив.
Так само зізнавали всі дальші сьвідки. 

Кождий бачив бочку, агітатора, нарід, чув 
промову і оплески, але більше зі сьвідків-ві
чевиків жандарм нічого не видусив.

Так само „отвертим" був мужик з від 
Стрия стрінувшись у Львові з редактором 
„Dziennik-a polsk-oro".

Інстинктовно прочув, з ким має діло.
—  Вибух Етни. З  Цетинїї доносять, що Етна 

вибухає в грізний спосіб. Лява пливе широ
кою струєю на 300 м. зі скоростию пів кільо- 
метра на юдину і загрожує цілій околиці 
Етни.

—  Поетичний кутик.
П е р е д  о с ін ю .

Вітри... Дощі... Краса вмирає.
Пожовклий лист зірвавсь, летить...
Не так ласкаво сонце сяє.
Не так зелений бір шумить...

Шумить задумливо, журливо,
Неначе похорон співа,
І над красою сиротливо 
Дощами сльози розлива’.

Бона вмира: вітри крилаті 
Холодну осінь принесли,
І стали квіти цілувати

І ніжні квіти одцвили...
Змарніло все... краса вмирає... 
Пожовклий лист кудись летить.
Не так ласкаво сонце сяє,
Не так зелений бір шумить!...

(„Рада") JI. Гай.

Оповістки.
—  Надане преденти Намісництво запрезен- 

тувало о. Антона Глодзїньского, адміністратора 
гр.-кат. парохії в Балинцях, на опорожнену 
гр.-кат. парохію цїсарского наданя в Ославах 
білих.

—  До хвальних Виділів читалень Тов-а Про- 
сьвіта" політ, повіта Львів-Винники-Щирець. Дня
17. вересня с. р. в неділю о год. 2. сполудня 
відбуде ся торжественне посьвяченє і відсло
нене памятника Т. Шевченка в Лисиничах к. 
Львова. Торжество се уладжує місцева Чи
тальня „ ' іросьвіти", проте взиває ся всі по- 
сестри-читальнї „Просьвіти", львівского повіта, 
щоби взяли як найчисленнїйшу участь в тім 
сьвятї. З  огляду на сю важну підльвівску на
шу народну позицию, тай що Лисиничани пер
ші здобули ся власними силами на таку по
шану нашого народного Пророка, належить се 
сьвято відсьвяткувати як найвеличавійше. Не
хай проте не бракне представників нїодної 
читальні „Просьвіта"- Від Виділу філії Тов-а 
„Просьвіта" у Львові: Др. Евг. Озаркевич, го
лова. Микетей, секретар.

— Речинцї іспитів зрілости. УсТНІ ІСПИТИ зрі- 
лости розпічнуть ся в учительских семінариях 
в таких речинцях: а) в мужеских семінариях: 
в Короснї 2. жовтня, в Самборі 2. жовтня, в 
Старім Санчи 20. вересня, у Львові 25. вере
сня, в Сокалї 25. вересня, в Станіславові 2. 
жовтня, в Тервополї 25. вересня, в Залїщи- 
ках 9. жовтня; в женьских семінариях: у 
Львові в держ. сем. 25. вересня,; в прив. сем. 
Стшалковскої 12. вересня, в Перемишлі 18. 
вересня. Речинцї письменних іспитів визна
чать дирекциї поодиноких заведень.

— Прошу тих 7 панів, котрих виручив я при 
купованю білетів вступу по 1 К на вправи 
„Сокола-Батька", щоби були ласкаві мою втра
ту ’ 7 К переслати для „Рідної Школи". — 
Прокіп Тис, укінч. богослов.

Язикові замітки.
Написав

Іван Верхратский.

(Конець).
Коли згадаємо за давні часи тому літ 

50, то наша думка що до самого язика не 
змінила ся, остала все однака. Р. 1864. вперве 
я виступив 8 книжечкою „Початки до уложен
ия неменклятури і термінологиї природоиисної, 
народної", і та сама любов, яка обгортала ме
не тогдї для язика народного, та сама любов 
обгортав мене і тепер. Однакож єсть певна 
ріжниця. Тогдї все, що походило з України, 
витали ми не лише з любовю, але заразом 
з необмеженим довірєм. Язик літературний 
Українців і їх, хоть правда дуже скупа термі- 
нольоґія, принимала ся у нас безусловно. Тим- 
часом на Україні все ставало важше. Прийшов 
р. 1876. Появили ся вапрети строгі, не дозво- 
люючі зовсім розвивати ся рідному язику під 
зглядом науковим.

Р. 1878. я поїхав на Україну, до Києва, 
Одеси... звідав подекуди околицк? і вернув 
опять в многих зглядах розчарований. Киев 
мав намаст росийский, україньских інтеліген
тних семей стрів я мало. Навіть Українці го
ворили дома часто по росийски, словом по
дібно, як у нас в шістьдесятих роках і піз- 
нїише ві Львові, де ролю росийского язика, 
відгривав польский. Нераз люде звісні в літе
ратурі говорили так, що треба було добре при- 
слуховатись, що-б пізнати, чи говорять по 
україньски. Люд говорить чисто, я єго розу
мів так само, як би наш галицкий. У декотрих 
лїтератів помітив я чудне намаганє творити 
штучну бесіду, котра мені видалась безжиз
ненною, мало що ліпшою від язичя наших 
„Старорусів". Один звісний лїтерат говорив 
про річ господарску мужикови, котрий дивно 
вирачив очи на свого пана не ровуміючи єго 
аж я відозвав ся про жадане до мужика н а- 
р о к о м  по галицкоруски і бач селянин по- 
розумів мене зовсім добре.. Москалі' дивились 
на Українців інтелігентних говорячих по укра- 
іньски з маловаженєм і називали їх трохи не 
в очи „хахлами", хоть самі були то собі ка
цапи хоч богаті, та зовсім, зовсім сїравенькі.

Та було се так р. 1878. отож звиш 30 
дїт тому — тепер оно, здає ся, лучше. Всеж-
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вражене тогдї мною віднесене болестне, я не 
забув его і досн, я бачив „братолюбє сла- 
няньске" на кождім кроці і почув, що я на 
нашій не своїй землї, що Киев, Одесса і другі 
міста наші так україньскі, як і в східній Га 
личині Львів і ряд других міст рускі. Вернув
ши у Львів я ве говорив про мої номічаня 
нікому, біль замкнув у власній груди. Я зга
дав мої мрії з давних літ. Як тепер видава
лись мені річи одмінно. Вправдї тепер як і 
все я любив рідний язик, але в подрібностях 
зашли значні ріжіицї. Україна попередила 
в літературі Галичину, котрій слїдовало пійти 
за Україною. Вперед я думав, що все Українь- 
ске Галичині повинно бути святе, непорушне, 
а так само Галицке Україні'; тим часом пока
залось инакше. Я бачив що до літератури на 
Україні обставини дуже тісні, декуда може 
навіть гірші, ніж у нас. До того невимовно 
огорчило мене се, що на Україні', котру я пред
ставляв собі під згядом язиковим яко саму 
чистїиїїіу, многі чисто народні, у нашого, га- 
лицкого люду всюди вживані слова, порікали 
тамошні лїтерати москвітизмами. (Я не вірю, 
що-б ті слова зовсім не уживались у мало- 
руского люду за кордоном!). Словом між лїте- 
ратами дійсна крутня язикова — summa 
confusio.

По японьско-росийскій війні' повстала в 
Росаї „конституция", почалась більша свобода 
і для малоруского слова. Розпочалось живійше 
житє в малорускій літературі, почали вихо
дити малорускі часописи і книжки всякого 
рода, завязались літературні і наукові това
риства, та небавом почало знов славяньске 
братолюбє пинити умовий рух молоруского 
народа, переважно позамикано товариства 
просьвітні, а літературу нашу так стіснена, що 
ледви дише. Шкіл украіньских зовсім нема і 
доси.

І в Галичині за той час не діє ся добре. 
Найбільшим лихом єсть у нас ділене на пар- 
тиї. Навіть і межи народовцями велика не
згода. В літературі тим не гаразд, що часто 
письменники перецїняють себе, хотїлиб стар 
шувати, перед водити і роблять незгоду для 
личних цілей. В термінольоґії давна навика 
у многих брати терміни з польского або з 
росийского, або иноді терміни чудно розтя
гувати. І так rozbieżny буде і по малоруски 
р о з б і ж н и й  — але ні! треба конче „ори
гінальним" бути і творить ся неможлива фор 
ма „розбіжнений"! Але на пр. „-справозданє" 
се вже бере ся просто з польского sprawo
zdanie — а „средство" просто з росийского і 
таке друге.

Рівно також стрічаєм іменно у Галичан 
.надзвичайну соромливість. Те дає ся поясни
ти історично. Русини все голюкані; якби не 
було, хоть і обстають за рускостю, таки са
мі своїх форм, своїх слів, хотьби зовсім до
брих, стидають ся. Так пр. иорікають „ю“; 
чомуж тая форма мас бути гіршою від є ї, 
її?  Подібне з формами т о ї, т о ю, чим они 
гірші від украіньских: т і є ї, т і є ю ?  або 
е г о ,  в с е г о ,  с е г о ,  коло н е г о, до н И X 
чим гірші від: й о г о ,  в с ь о г о ,  с ь о г о ,  
коло й о г о ,  до їх?  Навіть форм минувшина 
х о д и в  є м , п и с а в  є м  (старосл. х о д и лъ 
є с м ь ,  п и с а л ъ  є с м ь )  уважають за не
гідні в літературнім слові; відай гадають, що 
се польонїзми, бо в польскім є: chodziłem, 
pisałem. Тим часом поодинокі форми минув
шина з споможником є с м ь  стрічаєм подекуди 
і в україньскім пр. у Шевченка: С п а л и в  
є с и  н е  д а в а в є с и ,  п о к р и в  є с и ,  
о д д а в  є с и ,  п р о б и в  є с и ,  н о с и в  є с и  
і пр.

При твореню літературного язика слідує 
знавцям руководити ся любовю цілого язика, 
а не одної єго части. Узгляднити належить 
по можности веї наріча, всі говори і брати 
з них до літературного язика слова і форми 
найкрасші. До виразні творити слова легко 
складні, звязкі і по можности короткі.

Язик літературний у народу повстає, ко
ли вже до певного степеня розвинув ся язик 
письменно. Ні один, не зможе, вї кількох ни- 
сателїв, хотьби і дуже здібних, не годні єго 
притьмом зложити, він мусить природно з 
ріжних придбанків літературних зладити ся. 
Чим більше в тих придбаннях живло людове, 
тим сильнїйший буде язик літературний на
роду. На сторожі кождого народу поставлене 
рідне слово. Тому єсть оно так важним і до
рогим добром народу.

Ві Львові 15. цвітня 1911.

Телеірами
з дня 13. вересня.

Берлін. „Vossische Ztg" приносить сенза- 
цийну чутку, що вїмецкий корабель „Берлін" 
відплив з Аґадару, а на єго місце для обо
рони чужих горожан прибуде воєнний корабель 
одної з невтральних держав. Найімовірнїйше 
буде се австро-угорский корабель.

Прага „Narodni Politika" дояссить, що на 
випадок, колиби настрій в ческім соймі пока
зав ся для угодової акциї некорисним, має 
кн. Тун теперішний сойм розвязати і розписа
ти нові вибори.

Будапешт (ТКБ). Санітарний департамент 
міністерства внутрішних справ повідомляє про 
три підозрілі занедужаня в Будапешті, які 
узнано за холєру. В Будафок померла на хо
леру одна стара женщина. У фабриці каруку 
на однім передмістю занедужав робітник серед 
підозрілих познак. Єго родину і троє инших 
осіб піддано під л'ікарский догляд. Крім cero 
один робітник на холєру помер

Царгород (ТКБ). Вчера стверджено 18 но
вих випадків холери; 16 осіб померло.

Лїсбона. (ТКБ). Анґлїя, Австро-Угорщина 
Італія, Іспанія і Німеччина признали порту- 
ґальску републику.

Всячина.
— Конопляна вата. У Богодухові на Харків 

щинї недавно відкрито ватяну фабрику. Ся 
фабрика вироблює дуже гарну вату з клоча. 
Вата дешева, тепла і через се її вельми роз 
куповують. Хазаїн її сам з Рязані і спершу 
тілько трохи виробляв сеї вати у сусіднім се
лі Павлівцї — тепер же придбав Газогенера
тор і збудувавши фабрику, почав широко 
свою роботу. Робота єго потайна. Як роблять 
сю вату — невідомо нікому — бо завсе две
рі заперті, вікна завішені. Нікого туди анї за 
які гроші не пускають. Видко боять ся кон
курентів, а їх чимало було би. На тій ваті 
хазяїн фабрики має величезний дохід, через 
те люди і цікавлять ся сим новим для них 
ділом. Ранїйше, хто чув про сю фабрику, 
тільки сьміяв ся: „от дурні люди! Та хиба 
може бути путня вата з конопель ?“ Тепер 
же всі сю вату хвалять. („Рада").

— Реклама до гіршого. Які ріжнородні і ди
вовижні реклями бувають по великих містах, 
всякому звісно. Се переходить по просту 
в безплатну на улицї комедию. Тепер явила 
ся в Америці дуже цікава реклама одної ре
ставраций На афішах написано: „Відновили 
ми нашу гостинницю і ожидаемо ласкавих 
гостий. Находять ся в ній найгірші напитки 
і страви по дуже дешевій цїнї. Услугувати 
будуть найпоганїйші дівчата. Льокаль є бру
дний, інтерес веде плюгава Япанка. З  цілої 
служби найменше поганим є кухар, але тоді 
коли умиє собі з болота лице. Приходїть, при- 
ходїть поважані гоетї, такої гостинницї не 
найдете!" І кождий приходив з цїкавости до 
сеї гостинницї і застає, розумів ся, там все
дуже гарно уладжене.

— Зужитковане СЬМІТЯ У ВІДНІ. Усуване сьмі- 
тя є для великих міст получене з великим 
клопотом і видатками. Та в останнім часі 
має впровадити Відень систему, що і в на
ших більших містах може знайти приміне- 
нє. — Все сьмітє і всякого рода відпадки 
будуть в кождій хаті номіщувані в бляшані 
скрипки. Сї скринки щоденно забере віз і 
заведе їх до фабрики елєктричности. Там 
спалить ся їх, а скринки на другий день рано 
будуть доставлювані всім каменицям. З тяж
ко пального сьмітя, але стопленого в великім 
горячу електрики будуть виробляти в снолуцї 
з вапном цегли.

0істи торговельні і промислові.
Тижневий звіт

Торговельної і промислової палати
про ціни збіжа і 

від 4 до 10.

Пшениця •
Ж ито
Ячмінь броварняний 
Ячмінь на пашу • 
Овес • • • •
Кукурудза 
Гречка
Горох до вареня • 
Горох на пашу 
Бобик
Конюшина червона 
Конюшина біла 
Конюшина шведска 
Тимотка •
Ріпак зимовий • 
Насїнє коноплі 
Хміль старий 
Хміль новий •

продуктів у Львові 
жовтня 1911.

за 50 клґ. 
- 12.00—12 ЗО К

. , 9 2 0 -  960  К
. 8-75 -  9-20 К
. 7 -5 0 -  8 00 К
, 820 — 850 К
. ООО-0 0  00 к

. . 0 0 0 -  000 к
. 12-00—1 3 -4 0  к  
. 11-50-ІЗ 'ЗО  К 
. 8 00— 8 25 К
• 80-00—85 00 К 
. 9300—109 К 
. 7 0 0 0 -7 5 0 0  К

. . 00 00—00 00 К
. 12-00—12 50 К
• оо-оо-оо-оо К 

• 250-00—385*00 К
. 00 00 -0-00 К

/їсекуруйте сбое майко bid огню

в „Д н іс т р і” !
Кождий Русин повинен асекуровати ся 
від огню, щоби на случай пожежі не 
понести страти, бо достаток одиниці то 

добробит цілого народу.
дий Русин повинен асекуровати ся тіль- 

в рускім товаристві взаїмних обезпечень

„ Д Н ІС Т Е Р "
Нема жадного иншого руского товариства 

асекурацийного, тільки один
„ Д Н ІС Т Е Р "

„ДНІСТЕР* рахує найдешевші оплати 
заобезпеченя селяньских будинків,

„ДНІСТЕР" звертає кождорічний ЧИ
СТИЙ ЗИСК своїм членам; на рік 1911 ви
носить зворот 10%.

„ДНІСТЕР" оцінює та виплачує шко
ди по огни скоро і ретельно, а до комісиі 
запрошує все двох господарів на оцїни- 
телів.
„ДНІСТЕР" дає підмоги руским школам і 
бурсам, де виховують ся селяньскі діти.

Люди асекуровані в „ДНІСТРІ * можуть 
дістати позичку у всіх великих Банках і в 
Товаристві взаїмного кредиту „Дністер".

Власні фонди „Дністра" виносять 
з кінцем 1910 року 3,052.250 корон.

„ДНІСТЕР" приймає обезпеченя на 
ЖИТЄ у всіх догідних комбінациях (на 
дожитє, посмертні капітали, посаги, ренти).

В „ДНІСТРІ" можна обезпечати від 
крадежи з ВЛОМОМ движимости всякого 
рода, а товариства кредитові готівку, 
цінні папери і векслі за дешевою опла
тою премії.
Адреса „Дністра": Товариство взаїмних 
обезпечень „Дністер" у Львові, у власнім 

домі ул. Руска ч. 20.

« V  НАЙДЕШЕВШІ ЦІНИ “W®

Іконостаси, Престоли, Амвони, Кивоти, 
Крилоси, і прочі знаряди церковні і

_  — -------- виконує —  — ------------

Артистично, солідно у всяких стилях СГ.X

Зїерша краєба фірма уряджень 
церковних

І-ВАРАНЦИЯ

Те дозія Комісарука
в Станіславові, ул. Шевченка.

1

НА СЛУЧАЙ ПОТРЕБИ ДОГІДНІ СПЛАТИ Ш

ДО

КАНАДИ
найліпше перевозить

/ІїнїяКу нарда
у ЛЬВОВІ ул. Городецка 99.

Цїна переправи кораблем 170 корон. 
Уважайте на ч. 99.

В ІД ЇЗД З ПОРТІВ В Т Р И Є С Т ї: 
Панонїя, дня 26. вересня.
Карпатія, дня ю . жовтня.
Ульотонїя. дня 24. жовтня.

З ЛЇВЕРПОЛЮ:
Найбільші і наивеличавіиші пароходи на 

сьвітї:
Люзітанїя, дня 7|1О, 28/10, 18/11 1910. 
Мавританія, дня 2319, 21/10, П /П

1911. 122

Столовий виноград
щоденно сьвіжо зриваний, солодкий, з вели
кими ягодами, найкрасшої і шляхотної породи 
ó клґр. =  З К 50 с. — ПЧІЛЬНИЙ МІД найлі
пшої якости, чистий і природний 5 клґр. бля

шанка 6 К 90 с.

L -  - ^ l t z x e 3 7 -
10)

Др. Богдан Барвіньский:
Зїзд галицкого князя Данила з угорским 

королем Белею IV. в Прешбурзї 1250 р. Істо
рично критична аналїза. Львів 1901. 16° ст 
18. — Цїна 10 сот.

Жиґимонт Кейстутович, великий князь Ли- 
товско-руский. Історична монографія. Жовква 
1905 8° ст. XlV-ł-170. --  Цїна 2 К.

Прешбурский зїзд в справі спадщини по 
Габенберґах. (Причинок до істориї великого 
австрийского безкоролївя). Львів 1903. 8° ст. 
70.— Ціна 30 с.

Z ygm un t K ie js iu tow icz , książę starodub- 
skł. Львів 1906. 8° ст. 28. — Ціна 50 с.

Історичні причинки. Розвідки, замітки і 
материяли до істориї України-Руси. І. Ж овква 
1908 мал. 8° ст. 170. — Ціна 2 К.

Bogurodzicza dzew icza а історичні ви
сновки д ра Щурата. (В інтересі історичної пра
вди). Львів 1906. мала 8° ст. 41. — Цїна 20 с.

Історичний розвій імени україньско - рус. 
кого народу. Львів 1909, мал. 8° ст. 41. __Ці
на 40 с.

Історичні при'і!ічки і т. д. II. Львів 1909 
мал. 8° ст. Х-ф-94. — Ціна 1 К  50 с.

І. Шевченко рко „атеїст" та поет „ненави 
сти“ . II. Безіменні „іерої" і їх кертична робо)
та. (Дві відповіди клеветникам Шевченка- 
Львів 1910. мал. 8° ст. 16. — Цїна 10 с.

Дістати можна в книгарні Наук. Тов 
ім. Шевченка у Львові, Ринок Ю.

Розклад їзди зелїзпиць у Львові
ВІДЇЗД. Головний дворець. Приїзд.

рано перед
пол.

по
пол. вечер в

ночи

3 40 8-22* 2-15» 605 11-10
8-45 2-30»А 7 00 * 12 35»

_ 7-30 —
_ 5-46 — -
_ 3-50 — —

615 Ю-40 2-18* 8'4ї? 11-13
_ 2’35 8-38‘М —

600 9-15» 2-20» — 10-48
_ 937 —' — 2-50»

__ 305 — —
__ — 6-29 —

600 10 02Б 1-45 6-50 11-25
7-30 10-02 В 1-45 6*50 —
7*30 10-02Б 1 45 бчО 11-25
6*35 9-05 3-40 — 10-40
6-35 905 2-15А 3-40 10-40
7-35 9-05 — 3-40 —

7 35 2-28 749 11-35Е
7.35 _ 2-28 — —
7 35 _ 2 28 7’49 —

10-05Г 12-ЗОГ 4-18П 8-20А
7-22 2503 6-зіг —
735 _ 2-28 749 Ц-35Е
«20 10-25Л 1-35В ЗО5Л 6-00
8-20 — — ■ — 6-00
o*ć8 _ — 616 —
5 58 — — 616 —
7 50 250

Краіів
Кранів
Краків
Мшаяа
Ряшіч
Підводо виска
Красне
Чернівці
Чернівці
Сі анїелагів
Коломия
Стцніі
Лавочне
Пустомити
Самбір
Любіиь
Сянкя
Рави руска
Б»лзець
Сокаль
Бруховичі
Бруховичі
Бруховичі
Янів
Явор в
Підгайцї
Винники
Стоянів

рано І перед
1 пол.

ПО
пол. вечер ПОЧНИ

5 50 9 00* 200*А 5-48 9-50
7-30 1015 130* 8-25* 222*
_ — — — —
_ _ — 7-15 —
— — 1-ю 540 —
720 11-55 2-Ю» — 1030
— 8-08*М — 10-10 —

805 — 2 05» — 9-34
— — 552 6 26* 1205*
— 10-25 — — —
5-45 — — — —
7-28 11-49 6 -4 5 1019Б 11-00
7-28 11-40 4'25 10 19Б 11-1X1
7-28 — 425 6-45 101 -Б
800 958 1-40 900 —
8-і 0 9-58 1-4У 900 12 45Д
— 9-58 1-40 9-00 _

7-33 — Г26 800 _
_ — 1-26 8-00 _

7-33 — 1-26 8-00 _
7-00 8-3 Г 1-26 5-18Г 9-35А
7 33 Ц 0 5 Г 1-46Г 74511
_ — 3-483 800 _

8-15 1-11Л 4-30 9-25Л 10 00В
8-15 — 4-30 — _
_ И І5 — 10-20 —
_ 11-15 10-20 1216К

10-04 6-30

ВІДЇЗД. Підзамче. Приїзд.

630

6-12
6-12
812

11-01 2-33
2-52

909
8-51*
630

11-33

РЗО 6-30 10-40К
— 5 38 —

ВІДЇЗД.

6-31
6-31

651
— 1-49 6-51 10-59

Підводо « с і а
Красне
Підгайцї
Ринники
Стоянів

Личаків.

Підгайцї
Винники

701 11 35 І -55* 10-13
_ 7-49*М — 5 16 —

105* — 8 52 —
7-26 10-54 6-24 9-57 12-00 К
9-42 6 11 987 —

Приїзд.

10-36 9-36
7-08 10-36 606 936 11-43К

* поспішний поїзд, поїзд поки що не їздить. л  від і/о  ди и/^. «V ....... ... ....
сьвята В від 7/5 до 10/9 в неділі і рим.-кат. сьвята. Г від 1/6 до 31/8 щоденно. Д від 1-4/5 до 10/9 в не
ділі і рим-кат. сьвята. Е лише в неділі. З від 1/6 до 30/9 щоденно. К в суботи і неділі. Л від 1/5 до 30/9

’ щоденно. Н від 1/6 до 31/8 в неділі і сьвята. П від 10,5 до 30/9 щоденно.

вдавжлш
Видав і відповідав за редакцию Саман Ґорук.

З друкарні В. А. Шииковского,


